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Vilnius

Valstybės sienos apsaugos tarnyba prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos (toliau – tarnyba, Pirkėjas), atstovaujama tarnybos vado pavaduotojo Sauliaus Nekraševičiaus, veikiančio pagal Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos nuostatus, patvirtintus Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministro 2024 m. kovo 27 d. įsakymu Nr. 1V-223 ,,Dėl Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos nuostatų patvirtinimo“ ir tarnybos vado 2022 m. sausio 14 d. įsakymo Nr. 4-15 „Dėl Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos struktūrinių padalinių veiklos organizavimo” 3.1.4 papunktį, ir
Tiekėjas – UAB „JMA CENTRAS“ (toliau - Tiekėjas), atstovaujamas pardavimų vadovo Gintaro Viganausko, veikiančio pagal įgaliojimą Nr. 1/2024, toliau kartu vadinami „Šalimis“ arba atskirai „Šalimi“, sudarėme šią Transporto priemonių, aprūpintų šiluminio matymo įranga pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarėme dėl toliau išvardintų sąlygų.

I SKYRIUS
SUTARTIES DALYKAS

1.1. Sutarties dalykas yra specializuotas patrulinis automobilis SUBARU OUTBACK, 1 vnt. (toliau – Prekės), pirkimas. 
1.2. Pirkimas vykdomas įgyvendinant programos „Interreg VI-A Lietuvos ir Lenkijos bendradarbiavimo per sieną programa“, projektą „Saugumo stiprinimas Lietuvos-Lenkijos pasienio teritorijoje“, projekto Nr. LTPL00002.
1.3. Reikalavimai Prekėms yra apibrėžti techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas).
1.4. Prekių pristatymo vieta: Savanorių pr. 2, Vilnius. 
1.5. Prekių pristatymo terminas: per 12 mėnesių nuo sutarties pasirašymo dienos.
1.6. Atsiradus nenumatytoms, nuo Šalių valios nepriklausančioms aplinkybėms (pavyzdžiui, Prekės tapo nebegaminamos ir Tiekėjas, būdamas apdairus ir rūpestingas, iki Sutarties sudarymo to negalėjo sužinoti; Prekės tapo neatitinkančios Sutartyje nustatytų Prekėms keliamų reikalavimų dėl ne nuo Tiekėjo priklausančių aplinkybių), dėl kurių Tiekėjas negali pristatyti Sutarties 2 priede Tiekėjo pasiūlyme nurodyto(-ų) modelio(-ių) Prekės(-ių) ir pateikia tai pagrindžiančius dokumentus (pvz. gamintojo raštą/patvirtinimą, kad Prekė nebegaminama. Tiekėjas taip pat turi pateikti dokumentus, pagrindžiančius, kad naujas prekės modelis atitinka techninės specifikacijos reikalavimus ir (ar) tiekėjo pasiūlyme nurodytas techninių rodiklių reikšmes), Pirkėjui raštu išreiškus sutikimą, nekeičiant Sutarties 2.2 papunktyje nurodytos Prekės kainos, Tiekėjas gali pristatyti kito modelio, Sutarties 1 priede įtvirtintus ne prastesnius reikalavimus atitinkančias Prekes. 
1.7. Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodai: 34110000-1 (Keleiviniai automobiliai).
II SKYRIUS
SUTARTIES KAINA IR MOKĖJIMO SĄLYGOS

2.1. Sudaroma fiksuotos kainos Sutartis.
2.2. Sutarties kaina: 38 000,00 Eur su PVM.
2.3. Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių įstatymų ir jų įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka Pirkėjas pats turi sumokėti pridėtinės vertės mokestį (PVM) į valstybės biudžetą už įsigytą pirkimo objektą, į pasiūlymo kainą ar sąnaudas įskaitytas šis mokestis sudarant šią Sutartį išskaičiuojamas.  
[bookmark: _Hlk100155022]2.4. Nustatyti fiksuoti Prekių įkainiai dėl pasikeitusio PVM perskaičiuojami tokia tvarka:
2.4.1. perskaičiavimas atliekamas įsigaliojus Pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo įstatymui, kuriuo keičiamas mokesčio tarifas;
2.4.2. perskaičiavimo formulė: pasikeitus PVM tarifo dydžiui, Prekių įkainio esantis PVM tarifas keičiamas (mažinamas ar didinamas) pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus;
2.5. Sutarties kaina apima visas Tiekėjo išlaidas, susijusias su Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymu, įskaitant, bet neapsiribojant, Prekių transportavimo, pakavimo, krovimo, tranzito, muito, tikrinimo, draudimo, sąskaitų pateikimo per E-sąskaita sistemą išlaidas. Jokios papildomos Tiekėjo išlaidos nebus apmokamos ar kompensuojamos.
[bookmark: _Toc94082330]2.6. Mokėjimas atliekamas eurais mokėjimo pavedimu į Tiekėjo nurodytą banko sąskaitą tokia tvarka: su Tiekėju už faktiškai laiku pristatytas kokybiškas ir Sutarties reikalavimus atitinkančias Prekes atsiskaitoma pagal Sutartyje nurodytus įkainius kuo greičiau, tačiau ne vėliau kaip per 60 dienų nuo kiekvieno abiejų Sutarties šalių suderinto Prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo ir PVM sąskaitos-faktūros gavimo dienos.
2.7. Prekių perdavimas ir priėmimas įforminamas Prekių perdavimo–priėmimo aktu, kuris pasirašomas Tiekėjo ir Pirkėjo įgaliotų atstovų. Detali Prekių perdavimo–priėmimo tvarka aprašyta šios Sutarties III skyriuje. 
2.8. Sąskaita – faktūra pagal šią Sutartį turi būti teikiama naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Asmuo, užsakinėjęs Prekes, turi būti nurodytas E. sąskaitoje, nurodomas jo vardas ir pavardė. Sąskaita – faktūra turi būti pateikiama ne anksčiau nei abiejų Šalių suderintas ir pasirašytas perdavimo–priėmimo aktas be trūkumų/pastabų (t. y. kai pašalinti visi trūkumai ar pastabos, nurodytos ankstesniuose perdavimo–priėmimo aktuose, jei tokių buvo). 

III SKYRIUS
PREKIŲ UŽSAKYMAS, PERDAVIMAS–PRIĖMIMAS

3.1. Pristatytų Prekių kokybė patikrinama perdavimo–priėmimo metu, Šalims pasirašant Prekių perdavimo–priėmimo aktą, kurį rengia Tiekėjas pagal šios Sutarties 3 priedą. Perdavimo–priėmimo akte turi būti galimybė įrašyti Prekių trūkumus ar kitas pastabas, susijusias su tiekiamomis Prekėmis.
3.2. Pirkėjas, patikrinęs ir įsitikinęs, kad Prekės atitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus ir kad yra įvykdyti visi kiti Tiekėjo įsipareigojimai pagal Sutartį, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Prekių perdavimo–priėmimo akto gavimo dienos privalo priimti pristatytas Prekes ir pasirašyti Prekių perdavimo–priėmimo aktą.
3.3. Jeigu Pirkėjas priėmimo metu turi pastabų dėl pristatytų Prekių kiekio ir/arba kokybės ir/arba nustatomi pristatytų Prekių kokybės trūkumai ir/arba neatitikimai techninės specifikacijos (Sutarties 1 priedo) reikalavimams, visi neatitikimai/trūkumai raštu nurodomi Prekių perdavimo–priėmimo akte ir perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas. Prekes, neatitinkančias Sutarties reikalavimų, Tiekėjas privalo atsiimti savo sąskaita per Pirkėjo Prekių perdavimo–priėmimo akte nustatytą terminą, taip pat Pirkėjo reikalavimu atlyginti tokių Prekių saugojimo išlaidas.
3.4. Pirkėjas, atsižvelgdamas į trūkumų pobūdį, kiekį bei sudėtingumą, perdavimo–priėmimo akte nurodo Tiekėjui protingą terminą, kuris negali būti ilgesnis nei 5 darbo dienos, pašalinti Prekių neatitikimus/trūkumus nuo raštiškų pastabų pateikimo dienos. Tiekėjui pašalinus per Pirkėjo nurodytą protingą terminą Prekių neatitikimus/trūkumus, numatytus  perdavimo–priėmimo akte, Šalys pasirašo naują Prekių perdavimo–priėmimo aktą.
3.5. Terminas, skirtas Pirkėjui priimti Prekes bei patikrinti jų atitikimą nustatytiems reikalavimams ir Pirkėjo nurodytas protingas trūkumų / pastabų, išvardintų perdavimo–priėmimo akte, pašalinimo terminas neįskaičiuojami į bendrą Tiekėjo įsipareigojimų vykdymo terminą, numatytą Sutarties 1.5 papunktyje, tačiau Pirkėjo nurodyti trūkumai privalo būti ištaisyti ne vėliau kaip per 5 darbo dienas. 
3.6. Prekių nuosavybės teisės ir Prekių žuvimo ar sugadinimo rizika pereina Pirkėjui nuo Prekių perdavimo–priėmimo akto (be trūkumų/pastabų) pasirašymo momento. 
3.7. Prekių perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais išskyrus atvejus, kai vienas Prekių perdavimo–priėmimo akto egzempliorius pasirašomas abiejų Šalių atstovų elektroniniais parašais.

IV SKYRIUS
SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

4.1. Tiekėjas įsipareigoja:
[bookmark: _Hlk82687881][bookmark: _Hlk82779387]4.1.1. pristatyti kokybiškas šioje Sutartyje ir jos prieduose numatytas Prekes bei vykdyti kitus Sutartyje ir jos prieduose nustatytus įpareigojimus Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka savo rizika bei sąskaita kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, Prekių tiekimą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias; 
4.1.2. bendradarbiauti su Pirkėju visos Sutarties vykdymo metu ir nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją apie bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Tiekėjui įvykdyti įsipareigojimus Sutartyje nustatytais terminais arba gali turėti įtakos tiekiamų Prekių apimčiai ir/ar kokybei;
4.1.3. ne vėliau kaip likus 10 darbo dienų iki Prekių pristatymo termino pabaigos, informuoti Pirkėją telefonu ir/ar el. paštu apie ketinimą pristatyti Prekes;
4.1.4. kartu su Prekėmis pateikti Pirkėjui visą būtiną dokumentaciją, įskaitant Prekių naudojimo ir priežiūros instrukcijas (jei tai numatyta Sutarties 1 priede);
4.1.5. prisiimti Prekių sunaikinimo ar sugadinimo riziką iki Prekių perdavimo–priėmimo akto (be trūkumų) pasirašymo momento;
4.1.6. perleisti Pirkėjui nuosavybės teises į Prekes po Prekių perdavimo–priėmimo akto (be trūkumų ) pasirašymo. 
4.1.7. užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą bei apsaugą;
4.1.8. nenaudoti Pirkėjo Prekių ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur be išankstinio raštiško Pirkėjo sutikimo;
4.1.9. užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Prekes tiektų reikiamas ir optimalus specialistų skaičius ir Tiekėjo ar subtiekėjo (-ų) (jei taikoma) specialistai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, nepriklausomai, ar buvo keliami kvalifikacijos reikalavimai pirkimo dokumentuose, reikalingą norint kokybiškai ir laiku tiekti Prekes;
4.1.10. Pirkėjui raštu paprašius, grąžinti visus iš Pirkėjo gautus, Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus;
4.1.11. remtis subtiekėjais, kurie nurodyti Pasiūlyme, jeigu vykdant Sutartį jie pasitelkiami, taip pat tais subtiekėjais, kurie pakeisti ar pasitelkti naujai Sutarties vykdymo metu, laikantis šios Sutarties reikalavimų;
4.1.12. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau, kartu su informacija apie naujus subtiekėjus pateikiami ir subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir kvalifikaciją patvirtinantys dokumentai. Nauji subtiekėjai pasitelkiami arba esami subtiekėjai keičiami šios Sutarties VII skyriuje nustatyta tvarka. 
4.1.13. Pirkėjui nurodžius pristatytų Prekių trūkumus/neatitikimus/pastabas, ištaisyti juos savo sąskaita per 5 darbo dienas;
4.1.14. savo sąskaita per Pirkėjo nurodytą terminą atsiimti pristatytas Sutarties reikalavimų neatitinkančias Prekes ir Pirkėjo reikalavimu atlyginti tokių Prekių saugojimo išlaidas arba pakeisti Prekes naujomis, Sutarties reikalavimus atitinkančiomis Prekėmis;
4.1.15. vykdant Sutartį, pridėtinės vertės mokesčio sąskaitas faktūras, sąskaitas faktūras, kreditinius ir debetinius dokumentus bei avansines sąskaitas teikti naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Jei informacinės sistemos „E. sąskaita“ funkcinės galimybės nepakankamos ar laikinai neužtikrinamos, Tiekėjas gali pateikti reikalingą informaciją raštu;
4.1.16. rūpestingai tvarkyti sąskaitas, įrašus ir kvitus, susijusius su Pirkėjo vykdomais mokėjimais pagal šią Sutartį. Pirkėjo prašymu Tiekėjas pateikia Pirkėjui ar nepriklausomam auditoriui ar kitai institucijai, turinčiai teisę gauti informaciją apie šios Sutarties vykdymą, visas sąskaitas, įrašus ir kvitus. Tiekėjas pateikia visus paaiškinimus, susijusius su išlaidomis, kurias Pirkėjas prašo paaiškinti;
4.1.17.  Pirkėjui pareikalavus, Tiekėjas įsipareigoja pateikti visą informaciją apie Sutarties vykdymo eigą.
4.1.18. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
4.2. Tiekėjas turi teisę:
4.2.1. gauti Sutarties kainos apmokėjimą su sąlyga, kad jis tinkamai ir laiku įvykdo visus šioje Sutartyje numatytus įsipareigojimus;
4.2.2. Tiekėjas turi ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.
4.3. Pirkėjas įsipareigoja:
4.3.1. laiku priimti iš Tiekėjo tinkamai supakuotas ir kokybiškas Prekes ir laiku už jas atsiskaityti šioje Sutartyje nustatyta tvarka;
4.3.2.nuo Prekių pristatymo į Sutarties 1.4 papunktyje nustatytą vietą iki perdavimo–priėmimo akto (be trūkumų/pastabų) pasirašymo arba iki termino, per kurį Pirkėjas įpareigoja Tiekėją atsiimti Sutarties reikalavimų neatitinkančias Prekes, pabaigos imtis visų protingų priemonių, reikalingų apsaugoti Prekes nuo praradimo ar sugadinimo;
4.3.3. nedelsiant pranešti Tiekėjui apie Sutarties sąlygų pažeidimą, kai tik toks pažeidimas yra nustatomas;
4.3.4.patikrinti pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitikimą kvalifikacijos reikalavimams (jei tokie buvo keliami) šioje Sutartyje nustatyta tvarka keičiamų arba naujai pasitelkiamų subtiekėjų; 
4.3.5.Tiekėjui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti;
4.3.6. ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo Sutarties 4.1.12 papunktyje nurodytos informacijos gavimo raštu, informuoti subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui per 3 darbo dienas. 
4.4. Pirkėjas turi teisę:
4.4.1. reikalauti, jog tinkamai, laiku ir kokybiškai būtų tiekiamos Prekės bei vykdomi kiti Sutartyje numatyti Tiekėjo įsipareigojimai, prižiūrėti Sutarties vykdymą ir teikti pastabas dėl jos vykdymo, taip pat žodžiu ir raštu nurodyti Tiekėjui pristatytų Prekių trūkumus ir/ar neatitikimus; reikalauti, kad jie būtų pašalinti per protingą terminą;
4.4.2. tais atvejais, kai Tiekėjas remiasi subtiekėjo pajėgumais, Pirkėjas, siekdamas užtikrinti tinkamą Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 2 dalies 2 punkto nuostatų įgyvendinimą ir vadovaudamasis pirkimo dokumentuose nustatytais reikalavimais, gali patikrinti, ar nėra šio pirkimo dokumentuose nurodytų Tiekėjo subtiekėjo pašalinimo pagrindų. Tokiu atveju, jeigu subtiekėjo padėtis atitinka bent vieną pirkimo dokumentuose nustatytą pašalinimo pagrindą, Pirkėjas reikalauja, kad Tiekėjas per Pirkėjo nustatytą terminą pakeistų minėtą subtiekėją kitu, reikalavimus atitinkančiu subtiekėju;
4.4.3. tiesiogiai atsiskaityti su subtiekėjais. Tokio atsiskaitymo tvarka nustatoma trišalėje sutartyje, kurią sudaro Pirkėjas, Tiekėjas ir jo subtiekėjas (-ai).
4.4.4. Pirkėjas turi ir kitas šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.
[bookmark: _Hlk89685161]V SKYRIUS
PRIEVOLIŲ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

5.1. Sutarties tinkamas įvykdymas yra užtikrintas netesybomis – 10 proc. bauda nuo Tiekėjo pasiūlyme nurodytos bendros Sutarties kainos (pirkimo sutarties kainos su PVM).
5.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimu garantuojama, kad Pirkėjui bus atlyginti nuostoliai, atsiradę Tiekėjui dėl jo kaltės pažeidus Sutartį.  
5.3. Jei Tiekėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų ar vykdo juos netinkamai, Pirkėjas pareikalauja sumokėti Sutarties 5.1 papunktyje numatyto dydžio baudą. Prieš pateikdamas reikalavimą sumokėti baudą, Pirkėjas įspėja apie tai Tiekėją, nurodydamas, dėl kokių sutartinių įsipareigojimų nevykdymo arba netinkamo vykdymo pateikia šį reikalavimą bei nurodo protingą terminą trūkumams pašalinti.
5.4. Netesybų sumokėjimas nepanaikina Šalies teisės reikalauti, kad kita Šalis kompensuotų jos patirtus tiesioginius nuostolius. Kiekviena iš Šalių turi teisę gauti iš kitos Šalies tiesioginių nuostolių, atsiradusių dėl kitos Šalies netinkamo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo ar nevykdymo, atlyginimą, Tiekėjas  privalo kompensuoti Pirkėjo patirtus tiesioginius nuostolius, kurių nepadengia Sutarties įvykdymo užtikrinimas.
VI SKYRIUS
PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI

6.1. Tiekėjas garantuoja Prekių kokybę bei paslėptų trūkumų/defektų nebuvimą. Prekių kokybė privalo atitikti Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus.
6.2. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo Prekių ar jų dalies, jeigu Prekės tiekiamos dalimis, perdavimo Pirkėjo nuosavybėn dienos (t. y. Prekių perdavimo–priėmimo akto be trūkumų pasirašymo dienos). Garantinis terminas visoms pakeistoms ar sutaisytoms Prekėms ar jų dalims vėl įsigalioja nuo tinkamai pakeistų ar sutaisytų Prekių ar jų dalių perdavimo Pirkėjui dienos.
6.3. Minimalūs garantinių įsipareigojimų terminai yra nustatyti techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas). 
6.4. Tiekėjas privalo kuo greičiau savo sąskaita pašalinti visus garantinio laikotarpio metu pastebėtus defektus ar įvykusius gedimus, kurie atsirado ne dėl Pirkėjo kaltės.
6.5. Jei defektai išaiškėja arba gedimai įvyksta garantinio laikotarpio metu, Pirkėjas raštu informuoja apie tai Tiekėją, nurodydamas, kad Tiekėjas privalo: 
6.5.1. arba per techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priede) numatytą terminą arba per Pirkėjo nustatytą terminą, jeigu jis nenumatytas techninėje specifikacijoje, pašalinti defektą/gedimą; 
6.5.2. arba per techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priede) numatytą terminą arba per Pirkėjo nustatytą terminą, jeigu jis nenumatytas techninėje specifikacijoje, Pirkėjo nustatytą terminą netinkamą Prekę pakeisti kita. 
6.6. Ypatingos skubos atvejais, kai su Tiekėju negalima iš karto susisiekti arba kai susiekti pavyksta, bet Tiekėjas negali imtis nurodytų priemonių, Pirkėjas gali nedelsiant atlikti defektų/gedimų šalinimo darbus pasitelkiant trečiuosius asmenis Tiekėjo sąskaita. Tokiu atveju Pirkėjas kuo greičiau privalo informuoti Tiekėją apie jo sąskaita atliktus darbus.
6.7. Net ir pasibaigus garantiniam laikotarpiui, Tiekėjas, gavęs Pirkėjo pranešimą, privalo savo sąskaita pašalinti paslėptus Prekių trūkumus, kurie egzistavo Prekių perdavimo-priėmimo metu, tačiau Pirkėjas pagrįstai negalėjo žinoti apie juos.
 
VII SKYRIUS
SUBTIEKĖJŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA

7.1. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. 
7.2. Tiekėjas Sutarties vykdymo metu gali inicijuoti subtiekėjo pakeitimą, nurodydamas tokio keitimo motyvus. Tiekėjas gali keisti Sutarties priede nurodytus subtiekėjus tik prieš tai raštu pranešęs Pirkėjui apie tokio keitimo būtinybę ir gavęs jo rašytinį sutikimą. 
7.3. Pirkėjui sutikus su subtiekėjo pakeitimu, Pirkėjas kartu su Tiekėju raštu sudaro susitarimą dėl subtiekėjo pakeitimo, kurį pasirašo Tiekėjas ir Pirkėjas. Susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis.
7.4. Pirkėjas gali tiesiogiai atsiskaityti su subtiekėjais. Tokio atsiskaitymo tvarka nustatoma trišalėje sutartyje, kurią sudaro Pirkėjas, Tiekėjas ir jo subtiekėjas (-ai).
7.5. Subtiekėjo keitimo tvarkos, numatytos Sutarties 7.2 papunktyje, pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.
VIII SKYRIUS
ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

8.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
8.2. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais dėl Pirkėjo kaltės, Tiekėjo pareikalavimu Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui už kiekvieną uždelstą dieną 0,05 proc. delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos.
8.3. Jei Tiekėjas vėluoja vykdyti savo įsipareigojimus šioje Sutartyje ir jos prieduose nustatytais terminais, Pirkėjas be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų pradeda skaičiuoti 0,05 proc. dydžio delspinigius nuo Tiekėjo laiku neįvykdytų įsipareigojimų dalies už kiekvieną termino praleidimo dieną, neviršijant 10 proc. bendros Sutarties kainos.
8.4. Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija 10 proc. bendros Sutarties kainos, Pirkėjas, prieš tai raštu įspėjęs Tiekėją:
8.4.1. išskaičiuoja delspinigių sumą iš Tiekėjui mokėtinų sumų ir/arba pasinaudoja Sutarties užtikrinimu, nustatytu Sutarties 5.1 papunktyje;
8.4.2. nutraukia Sutartį.
8.5. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.
IX SKYRIUS
NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)

9.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad sutartiniai įsipareigojimai neįvykdyti ar dalinai neįvykdyti dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užskirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui.
9.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“ patvirtintose taisyklėse. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
9.3. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama dokumentus, patvirtinančius šių aplinkybių buvimą bei įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
9.4. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja ir nepateikia nenugalimos jėgos aplinkybių buvimą patvirtinančių dokumentų, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.
9.5. Šalys pripažįsta ir aiškiai susitaria, kad bet kokie valstybės įvesti asmenų judėjimo ar panašūs ribojimai dėl paskelbtos pandemijos, kurie jau buvo valstybių taikyti iki šios Sutarties pasirašymo, jei tokie ar analogiški ribojimai būtų įvesti Sutarties vykdymo metu, nebus laikomi nenugalimos jėgos aplinkybe. Nenugalimos jėgos aplinkybe taip pat nebus laikomi dėl su pandemijos rinkoje atsiradę medžiagų, įrenginių ar darbo jėgos trūkumai.

X SKYRIUS
SUTARTIES SĄLYGŲ KEITIMAS

10.1. Sutarties sąlygos sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos LR Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatyta tvarka.
10.2. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikiama kitai Šaliai atitinkamą prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 20 dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. 
10.3. Sutarties sąlygų pakeitimas turi būti įformintas papildomu susitarimu ir pasirašytas abiejų Šalių. 
XI SKYRIUS
SUTARTIES PAŽEIDIMAS

11.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį.
11.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę:
11.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
11.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius;
11.2.3. reikalauti sumokėti Sutarties 8.2 ir 8.3 papunkčiuose nustatytus delspinigius;
11.2.4. pasinaudoti Sutarties V skyriuje numatytu Sutarties įvykdymo užtikrinimu;
11.2.5. nutraukti Sutartį;
11.2.6. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus.
11.3. Tiekėjas negali perleisti visų ar dalies savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį be išankstinio raštiško Pirkėjo sutikimo.
11.4. Šioje Sutartyje esminėmis sąlygomis laikoma:
11.4.1. Sutarties dalykas;
11.4.2. Sutarties kaina ir kainodaros taisyklės;
11.4.3. apmokėjimo sąlygos ir tvarka;
11.4.4. Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminas (-ai);
11.4.5. subtiekėjo (-ų) keitimo tvarka.
11.5. Sutarties 11.4 papunktyje numatytų sąlygų pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.
[bookmark: _Toc86206422][bookmark: _Toc82576906]XII SKYRIUS
SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS

12.1. Sutartis įsigalioja nuo pasirašymo dienos ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo.
12.2. Sutartis gali būti nutraukiama LR viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje numatytais atvejais.
12.3. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu. 
12.4. Pirkėjas, įspėjęs Tiekėją prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, gali vienašališkai nutraukti Sutartį šiais atvejais:
12.4.1. kai Tiekėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų; 
12.4.2. kai Tiekėjas patiekia netinkamos kokybės Prekes ir per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Pirkėjo nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus;
12.4.3. kai Tiekėjas perleidžia Sutarties vykdymą be Pirkėjo žinios; 
12.4.4. kai Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
12.4.5. kai keičiasi Tiekėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai daro įtaką tinkamam Sutarties įvykdymui, išskyrus atvejus, kai dėl šių pasikeitimų keičiama Sutartis; 
12.5. Pirkėjas, įspėjęs Tiekėją prieš 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų, gali nutraukti Sutartį šiais atvejais:
12.5.1. kai Pirkėjas šios Sutarties vykdymui negauna finansavimo;
12.5.2. kai Prekės tampa nebereikalingos.
12.6. Tiekėjas, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų įspėjęs Pirkėją, gali vienašališkai nutraukti sutartį, jei Pirkėjas dėl savo kaltės nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų.
12.7. Jei Sutartis nutraukiama ne dėl Tiekėjo kaltės, nutraukimo atveju Pirkėjas sumoka Tiekėjui už faktiškai pristatytas Prekes pagal Tiekėjo nurodytus įkainius. Tiekėjas neturi teisės į kokios nors patirtos žalos kompensaciją.
12.8. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, garantiniais įsipareigojimais, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.
12.9. Jei Sutartis nutraukiama Pirkėjo iniciatyva dėl Tiekėjo kaltės, Pirkėjo patirti nuostoliai ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Tiekėjui mokėtinų sumų. Taip pat Pirkėjas įgyja teisę pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, numatytu Sutarties V skyriuje.

XIII SKYRIUS
KONFIDENCIALUMO ĮSIPAREIGOJIMAI

13.1. Pirkėjas Tiekėjo pasiūlymą, sudarytą Sutartį, ir šios Sutarties pakeitimus, išskyrus informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės interesams, pažeistų teisėtus konkretaus Tiekėjo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai, skelbia viešai.
13.2. Konfidencialumo įsipareigojimai Sutarties Šalims nustatomi vadovaujantis LR viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsniu.

XIV SKYRIUS
GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

14.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
14.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų pradžios, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Sutarties Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas.

XV SKYRIUS
ASMENYS, ATSAKINGI UŽ SUTARTIES VYDYMĄ,
IR KITOS BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

15.1. Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:

	
	Pirkėjo atstovas
	Tiekėjo atstovas

	Vardas, pavardė
	Vytautas Mickūnas
	Gintaras Viganauskas

	Telefonas
	+370 687 20190
	+37069822280

	El. paštas
	vytautas.mickunas@vsat.vrm.lt
	gviganauskas@subaruvilnius.lt



15.2. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, kaip per 2 (dvi) darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.
15.3. Sutartis yra Sutarties Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas Šalių tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų parašais.
15.4. Sutartis sudaryta dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai, išskyrus atvejus, kai vienas Sutarties egzempliorius pasirašomas abiejų Šalių atstovų elektroniniais parašais.
15.5. Sutarties priedai yra sudėtinės ir neatskiriamos šios Sutarties dalys. Sutarties priedai pateikiami pirmumo tvarka:
15.5.1. Sutarties 1 priedas – Prekės techninė specifikacija;
15.5.2. Sutarties 2 priedas – Tiekėjo pasiūlymas;
15.5.3. Sutarties 3 priedas – Prekių perdavimo–priėmimo aktas.

XVI SKYRIUS
ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI
		Valstybės sienos apsaugos tarnyba 
PIRKĖJAS

	
TIEKĖJAS

	[bookmark: _Hlk51232628]Valstybės sienos apsaugos tarnyba prie 
Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos 
Įmonės kodas 188608252		 
PVM mokėtojo kodas LT 886082515 
Savanorių pr. 2, LT-03116 Vilnius 
Tel. 8 707 59305    
El. p. dvks@vsat.vrm.lt 
Atsisk. sąsk. LT40 4040 0636 1000 1183
Lietuvos Respublikos finansų ministerija
Finansų įstaigos kodas 40400

Tarnybos vado pavaduotojas	 
Saulius Nekraševičius
	UAB „JMA centras“
Įmonės kodas 125544181
PVM mokėtojo kodas LT LT255441811
Verkių g. 39B, LT-09109 Vilnius
Tel.: +370 5 273 1784
El. p. info@jmac.lt, salonas@subaruvilnius.lt
Atsisk. sąsk. LT727300010131823700
AB ,,Swedbank,,      
Banko kodas 73000



Pardavimų vadovas
Gintaras Viganauskas
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Specializuoto patrulinio automobilio
pirkimo-pardavimo Sutarties 1 priedas 

[bookmark: _Hlk146271867]SPECIALIZUOTO PATRULINIO AUTOMOBILIO TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

Techninė specifikacija susideda iš dviejų dalių: 
1. Bazinio automobilio techninė specifikacija.
2. Papildomos įrangos techninė specifikacija. 

I DALIS. BAZINĖ AUTOMOBILIO TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

	Eil.
Nr.
	Savybė
	Reikalavimai

	1.
	Automobilio rūšis
	Keleivinis lengvasis automobilis M1 

	2.
	Automobilių skaičius.
vnt.
	1 vnt. 

	3.
	Automobilio pagaminimas
	Automobilis naujas, neeksploatuotas, pagamintas ne anksčiau kaip prieš 12 mėnesių iki pasiūlymo pateikimo termino pabaigos.

	4.
	Kėbulo tipas
	Universalas

	5.
	Prošvaisa, cm
	Gamintojo deklaruojama ne mažiau kaip 12.

	6.
	Bendras ilgis, cm
	Nuo 460.

	7.
	Ratų bazė, cm
	Nuo 265.

	8.
	Durelių skaičius
	Nuo 4.

	9.
	Kėbulo spalva
	Dažyta, turi būti sudaryta galimybė Pirkėjui pasirinkti ne mažiau kaip iš 3 tamsių spalvų pagal gamintojo katalogą.

	10.
	Kėbulo stiklai
	Tamsinti galiniai šoniniai ir galinis stiklai nemažiau kaip 80 % atsparia įbrėžimams, apsaugančia nuo ultravioletinių spindulių plėvele. Plėvelė atspari blukimui ne mažiau kaip 5 metus;
Šildomas galinio lango stiklas su valytuvu;
Elektra valdomi priekinių ir galinių durų langų stiklai.

	11.
	Salono spalva
	Sėdynių, durų apmušalų ir salono grindų danga tamsi.

	12.
	Variklio galia
	Ne mažiau kaip 120 kW.

	13.
	Varantysis tiltas
	Serijiniu gamybos būdu gaminama visų ratų pavara 4x4.  

	14.
	Pavarų dėžės tipas
	Mechaninė arba automatinė ne mažiau kaip 6 pavarų į priekį.

	15.
	Kuro tipas
	Dyzelinas arba benzinas.

	16.
	Mažiausias keleivių skaičius (su vairuotoju) 
	5.

	17.
	Oro pagalvės
	Vairuotojo ir keleivio oro saugos pagalvės, šoninės ir šoninės langų oro pagalvės (ne mažiau 6 vnt.). 

	18.
	Automobilio valdymo ir saugumo sistemos
	Elektroninė stabilumo kontrolės sistema, įskaitant stabdžių antiblokavimo sistemą; ABS ir ratų praslydimo sistemą;
Pastovaus greičio palaikymo sistema;
Gamyklinė parkavimosi arba lygiavertė distancijos kontrolės sistema gale arba gale ir priekyje;
Kelionės kompiuteris (borto kompiuteris);
Centrinis visų durelių užraktas su nuotoliniu valdymu;
Apsaugos sistema ar imobilaizeris, atitinkantys draudimo bendrovių keliamus reikalavimus Kasko draudimui.

	19.
	Vairas
	Reguliuojamas 4 kryptimis pagal aukštį ir ilgį multifunkcinis vairas.

	20.
	Audiosistema
	Gamyklinė su „Bluetooth“ laisvų rankų įranga mobiliam telefonui.

	21.
	Veidrodėliai
	Elektra valdomi ir šildomi galinio vaizdo šoniniai veidrodėliai;
Automatiškai tamsėjantis galinio vaizdo veidrodėlis salone. 

	22.
	Salono šildymas ir vėdinimas
	Oro kondicionierius su klimato kontrolės sistema.
Šildomos priekinės sėdynės.

	23.
	Minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai
	Transporto priemonė turi atitikti EURO 6 standartą.

	24.
	Automobilio pristatymo terminas
	[bookmark: _Hlk167185965]Automobilis pagamintas ir įrengtas VSAT veiklai pristatomas per 12 mėnesių nuo sutarties pasirašymo dienos.

	25.
	Automobilio komplektacija
	Automobiliai turi būti pritaikyti eksploatuoti šiaurės Europos sąlygomis (neužšąlantis iki -35°C aušinimo skystis) 
Automobilis privalo būti taip sukomplektuotas, kad jį būtų galima be papildomų priemonių eksploatuoti Lietuvos Respublikoje; 
Automobilis turi būti su vasarinių padangų, sumontuotų ant gamyklinių ratlankių, komplektu. Automobilis turi turėti papildomą žieminių (nedygliuotų) padangų, sumontuotų ant gamyklinių ratlankių, komplektą; Papildomos (žieminės) padangos turi būti tų pačių gamintojų (prekinių ženklų), kurių padangos komplektuojamos su naujais siūlomos markės automobiliais, arba lygiavertės; 
Guminių kilimėlių komplektas salone ir bagažinėje;
Kėliklis, raktas ratų veržlių atsukimui. Kartu su automobiliu turi būti pateikiamas teisės aktais nustatytus reikalavimus atitinkantis gesintuvas, pirmosios pagalbos rinkinys, avarinio sustojimo ženklas ir liemenė su šviesą atspindinčiais elementais. 

	26.
	Garantija
	Ne mažiau kaip 36 mėnesiai ar 100 tūkst. km ridos.

	27.
	Pristatymo vieta
	Vilnius, Savanorių pr. 2. 

	28.
	Garantinis techninis aptarnavimas
	Turėti ne mažiau kaip tris siūlomo automobilio garantinio techninio aptarnavimo centrus. skirtinguose Lietuvos didžiuosiuose miestuose (Vilnius, Kaunas, Klaipėda), kuriuose galima atlikti automobilio gamintojo numatytą aptarnavimą ir priežiūrą.

	29.
	Telemetrinė įranga
	Automobiliuose turi būti sumontuota įranga (papildoma techninė specifikacija telemetrinė)*.

	30.
	Vaizdo registratoriai
	Automobiliuose turi būti sumontuoti vaizdo registratoriai (papildoma techninė specifikacija)*.


Gali būti kiti nepaminėti arba geresnių parametrų automobilio įrangos komponentai, įeinantys į bazinę automobilio komplektaciją.




II DALIS. PAPILDOMOS ĮRANGOS TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

	Eil. Nr.
	Reikalavimai

	1.
	Šviesos įranga ant automobilio stogo, mėlynos spalvos (LED) švyturėliai matomi 360 laipsnių kampu, su galimybe nuimti (magnetiniu padu), atitinkantys ES reikalavimus. Išmatavimus derinti su Pirkėju. Atsparumo klasė IP65. Pajungimo į maitinimą sumontavimas turi būti derinamas su Pirkėju (turi būti numatytas papildomas maitinimo lizdas, kuris įrengiamas suderinus su Pirkėju).
Po priekinėmis grotelėmis įmontuoti LED skaidriu stiklu mėlynai ir raudonai šviečiantys švyturėliai – 2 vnt. bei už galinio stiklo (iš vidinės pusės) įmontuoti LED skaidriu stiklu mėlynai ir raudonai šviečiantys švyturėliai – 2 vnt. Mėlyni ir raudonai  mirksintys LED švyturėliai ant išorinių galinio vaizdo šoninių veidrodėlių korpusų – 2 vnt. Montavimo vieta derinama su Pirkėju. Švyturėliai turi būti sinchronizuoti tarpusavyje, švyturėlių bei garsinės signalizacijos ir balso stiprinimo valdymas turi patogus tiek iš vairuotojo tiek iš priekinio keleivio vietos.
Garso įranga – nemažiau kaip 100 W, garsinis signalas įrengtas po priekinėmis automobilio grotelėmis ne mažiau kaip 3 skirtingų tonų.
Visa šviesos ir garso įranga (visuma) turi atitikti JT/EEK normos R65 reikalavimus (pateikiamas atitikties sertifikatas). Švyturėliai turi būti sandarūs (su galimybe plauti aukšto slėgio plovyklose).

	2.
	Salono priekyje turi būti sumontuojamas įtampos keitiklis 12/220V ne mažiau kaip 600W galingumo su taisyklinga sinusine išėjimo įtampa. Salone turi būti USB jungtis ir įrengti 2 papildomi 12V maitinimo lizdai, įjungti į automobilio maitinimo sistemą ir veikiantys išjungus degimą – spausdintuvui/skeneriui, nešiojamam/hibridiniam kompiuteriui, vaizdo registratoriui. Kiekvienas lizdas turi atlaikyti ne mažesnę kaip 10A srovę.

	3.
	Automobiliai turi būti paruošti eksploatuoti, su magnetiniais skiriamaisiais ženklais ant šoninių durelių (emblemų standartus pateiks Pirkėjas)*, registruoti VĮ Regitra, jiems atliktos techninės apžiūros.



TELEMETRINĖS ĮRANGOS TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalaujama minimali reikšmė

	1. 
	Modelis, modifikacija 
	Turi būti nurodyta.

	1. 
	Geografinės vietos nustatymas 
	Telemetrinis įrenginys buvimo vietą turi nustatyti GPS palydovinės sistemos pagalba.

	1. 
	Telemetrinių duomenų perdavimas
	Telemetrinių duomenų perdavimas į tarnybinę stotį turi būti vykdomas GSM tinklais naudojant GPRS arba (ir) 3G (arba lygiavertę) duomenų perdavimo technologiją. Galimybė duomenis perduoti SMS (ne mažiau, kaip 20 koordinačių) arba TCP/IP ir UDP/IP protokolais.
Duomenų siuntimo dažnumas pasirenkamas nuo 5 s. Duomenų siuntimas turi vykti pasikeitus bet kokiam iš parametrų.

	1. 
	Duomenų atnaujinimo dažnis 
	Duomenų atnaujinimas turi būti konfigūruojamas, administratoriaus, turinčio atitinkamas teises. Parametrai naudojami ir administruojami kartu arba atskirai iš programinės įrangos. Mažiausias konfigūruojamas  parametras – 30 sek.

	1. 
	Duomenų saugumas
	Duomenų perdavimas tarp automobilio ir duomenų serverio naudojant GSM tinklus turi būti saugus. Negalimas nesankcionuotas prisijungimas prie automobilio, o patys automobiliai turi būti matomi tik tiems naudotojams, kuriems suteiktos reikiamos teisės.

	1. 
	Maitinimo įtampa (V)
	Turi veikti ne siauresniame diapazone: nuo 10 V iki 30 V

	1. 
	Srovės suvartojimas (mA), kai maitinimo įtampa lygi 12V
	Ne daugiau 120mA, o budėjimo režime nedaugiau kaip 30 mA

	1. 
	Integruotas akumuliatorius su jo įkrovimo įrenginiu
	Užtikrinantis autonomišką įrenginio veikimą ne trumpiau kaip 4 val. (kai nėra transporto priemonės energijos tiekimo)

	1. 
	Darbinė temperatūra (°C)
	nuo -35°C iki +55°C

	1. 
	Darbinė aplinkos santykinė drėgmė (%)
	nuo 5 % iki 95 % (be kondensato)

	1. 
	GSM modemas
	900/1800Mhz palaikantis GPRS ar (ir) 3G duomenų perdavimo standartą (arba lygiavertį)

	1. 
	GPS imtuvas
	ne mažiau 20 kanalų ir jautrumas nemažesnis negu -160 dBm

	1. 
	CAN
	Turi būti galimybė nuskaityti duomenis per CAN magistralę. Nuskaityti duomenys per telemetrinį įrenginį turi būti perduoti į duomenų serverį.

	1. 
	Autentifikacija
	RF ID kortelių skaitytuvas (garsinis) automobilio vairuotojui autentifikuoti save naudojant RF ID 13,5 MHz.

	1. 
	Parametrai fiksuojami  realiu laiku
	Laikas, greitis, judėjimo kryptis, GPS koordinatės, degimo  būsena ir jos trukmė, odometro parodymai, kuro kiekis bake, vairuotojo autentifikacijos duomenys.

	1. 
	Atminties talpa
	Nemažiau kaip 4 Mb.

	1. 
	Priedai
	Visi priedai, reikalingi techninei ir programinei įrangai funkcionuoti (pvz. antenos, akumuliatoriai, laikikliai, laidai ir t.t.).

	1. 
	Suderinamumas
	Techninė įranga turi būti pilnai suderinta su VPVS (Vieningų pajėgų valdymo sistema) ir programine įranga, naudojama LR Policijos departamento serveryje.

	1. 
	Atitikimas Europos Sąjungos direktyvoms
	Atitikimas 2009 m. liepos 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 661/ („e-mark“ ženklas) arba lygiavertis.
Atitikimas Europos Sąjungos direktyvai 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/53/ES („CE“ ženklas) arba lygiavertis.

	1. 
	Gamintojo kokybės sertifikatas
	ISO9001 arba lygiavertis

	1. 
	Garantija
	nemažiau kaip 12 mėn.



AUTOMOBILINIŲ VIDEO REGISTRATORIŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

	Techniniai rodikliai, modelis, gamintojas, pavadinimas

	1. Dviejų kamerų vaizdo registratorius (išorės ir salono vaizdui filmuoti-fiksuoti)

	2. Spalvotas vaizdo įrašo tipas

	3. Vaizdo jutiklio tipas ne prastesnis nei CMOS arba lygiavertis

	4. Įrašymo greitis ne mažiau 60 kadrų per sekundę išorės ir 30 kadrų per sekundę salono kamerai

	5. Išorės vaizdo įrašymo raiška ne mažesnė kaip 1920x1080 (Full HD), salono ne mažesnė kaip 1280x720 (HD)

	6. Išorės vaizdo kameros objektyvo laukas (stebėjimo kampas) ne mažesnis kaip 135 laipsnių

	7. Salono vaizdo kameros objektyvo laukas (stebėjimo kampas) ne mažesnis kaip 120 laipsnių

	8. Įrašo failo formatas H.264, H.265 arba MP4

	9. Datos ir laiko fiksavimas į kiekvieną vaizdo įrašo kadrą

	10. Mikrofonas garsui įrašyti (integruotas)

	11. GPS imtuvas

	12. Integruotas judesio detektorius, G – sensorius

	13. Galimybė išvesti vaizdą per USB jungtį.

	14. Minimali leidžiama oro temperatūra automobilio salone ne mažiau -20° 

	15. Maksimali leidžiama oro temperatūra automobilio salone ne mažiau +60°

	16. Maitinimo įtampa 12V – 24V įkroviklis

	17. Turi turėti vidinę bateriją

	18. Su į išplėtimu SD kortele, kurios talpa ne mažesnė kaip 128 GB arba jai lygiavertė

	19. Tvirtinimas automobilyje stacionarus

	20. Garantija ne mažiau 12 mėn. nuo prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos

	21. Vaizdo registratoriaus įjungimo ir išjungimo funkcija neturi būti surišta su automobilio variklio veikimu ar degimo išjungimu




Skiriamasis ženklas ant šoninių durelių
[image: ]


_________________________



Specializuoto patrulinio automobilio
pirkimo-pardavimo Sutarties 3 priedas

PREKIŲ PERDAVIMO–PRIĖMIMO AKTAS

	Pirkėjas:

	Tiekėjas:
(jei tai tiekėjų grupė, nurodyti: (jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti tiekėjų grupė, sudaryta iš: (nurodyti visų ūkio subjektų pavadinimus), atstovaujamas atsakingojo partnerio (nurodyti atsakingojo partnerio pavadinimą)  

	Sutarties Nr.:

	Sutarties pavadinimas: 



Tiekėjas šiuo Prekių perdavimo–priėmimo aktu patvirtina, kad jis pristatė ir Pirkėjui perduoda šias Prekes: 
_________________________________________________________________________________________________________________________________, nurodytas Sutartyje.
Pirkėjas: 
· Priima ir patvirtina, kad: visos Prekės pristatytos laiku bei atitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus; yra pateikti visi reikalingi dokumentai (sertifikatai, naudojimo ir priežiūros instrukcijos, kt.), laikantis Sutarties nuostatų, buvo pateikti garantiniai pažymėjimai (pasai). 
· Prekės buvo pristatytos ir kiti Tiekėjo įsipareigojimai įvykdyti praleidus Sutartyje nustatytą terminą: _______________________________________________________________________________
· Nepriima visų ar dalies Prekių dėl šių perdavimo–priėmimo metu nustatytų Prekių trūkumų/neatitikimų: (jei nepriimama dalis prekių, nurodoma, kurios)
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
(jeigu visi trūkumai netelpa šiame akte, jie pateikiami atskirame dokumente (priede), kuris bus laikomas sudedamoji šio akto dalis)

Tiekėjas įpareigojamas iki/per _______________________________ darbo dienas pašalinti visus šiame akte ir jo prieduose nurodytus trūkumus/neatitikimus. 

Tiekėjas įpareigojamas iki/per __________________________________ savo sąskaita ir priemonėmis atsiimti Sutarties reikalavimų neatitinkančias Prekes.

Šis aktas pasirašytas dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais po vieną kiekvienai Šaliai. 

	Perdavė
	Priėmė

	Tiekėjo atstovas
	Pirkėjo atstovas

	(Data) 
	(Data)

	(Parašas) 
	(Parašas) 

	(Vardas, pavardė) 
	(Vardas, pavardė) 

	(Pareigos) 
	(Pareigos) 
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